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Mensaje de la Junta de Directores

El encuentro del 25to.Aniversario se dedica a los miembros del Comité Timón que inició los
trabajos de organización y a la primera Junta de Directores, especial-
mente aMarta EvaMori Galarza, Presidenta Fundadora y a Livia
Raquel Ortiz Mori (Kelly), primera Tesorera.
En reconocimiento a sus esfuerzos, compromiso de trabajo para organizar,
identificar y localizar descendientes de Ignado FranciscoMoriRomani
(1815 - 1894), el Patriarca Mori. Con su desempeño,
logramos fundar en Asamblea la Familia Mori In-
ternacional, organización creadapara perpetuar nuestra

historia familiar comodescendientesMori.Luegode25años, el relevo genera-
cional continuará y cumplirá con los objetivos de la FamiliaMori Interna-
cional, Inc. , de la cuál son distinguidos miembros.

A 1ro.de septiembre de 2019, en el Centro de Convenciones de Peñuelas, Puerto Rico.

Junta de Directores 2019 - 2021

Dedicatoria del 25to.Aniversario

Marta Eva Mori Galarza

Livia Raquel Ortiz Mori
(Kelly)

ace 25 años, Marta Eva Mori Galarza y Livia Raquel Ortiz-Mori (tataranietas del patriarca Ignacio Francisco
MoriRomani) lideraron, juntoa losparientesmáscercanos, labúsquedadedescendientesdelPatriarca,paraque
fuera posible alcanzar a otros. Cuán grata fue su sorpresa en ese primer encuentro cuando comprobaron que

éramos muchos.
Luego de 25 años de ininterrumpidos encuentros, sentimos que todos somos parte de una sola familia. Cada año hemos
superado el número de parientes. Una vez emprendido este viaje, mientrasmás avanzamos,más conocemos de nuestros
antepasados.Por eso, nos complacequepodamospresentar enestapublicación laprimeraGenealogíadeFamiliaMori
así como nuevos relatos sobre la vida del Patriarca Mori.

LaAsamblea yEncuentroAnual del 2018acordó celebrar el 25to. Aniversario el 1ro. se septiembre de2019.Estemagno evento
e histórica celebración servirá de marco para reconocer y dedicar de manera particular este aniversario a Marta Eva Mori
Galarza y a Livia Raquel Ortiz Mori (Kelly), así como a los demás integrantes del Comité Timón que trabajaron para
organizarnos.Tambiénsededicaa losmiembroselectosen laAsambleade1996alaprimeraJuntadeDirectoresde laFamilia
Mori Internacional.
La unidad que predicamos va fortaleciendo nuestros
núcleos inmediatosyasívasirviendodeejemploanuestra
sociedad aportando el arraigo familiar. La FamiliaMori
abrió la brecha a muchas otras familias puertorriqueñas
que hoy se reúnen en asamblea.

Confiamosqueconel trabajoqueseharealizadodurante
lospasados25años,nuestrorelevogeneracionalperpetúe
lahistoriadenuestra familia,queyaseacercaa laoctava
generación del PatriarcaMori.

Hoy, cuando se cumple el 25to. Aniversario de nuestra
fundación, es día de celebración. ¡Celebremos juntos!

H

Programa del 25to.Aniversario
1ro. de septiembre de 2019
Centro de Convenciones
Peñuelas, Puerto Rico

Sesión de la mañana:

11:00 am. Primer llamado al orden

11:30 am. Determinación del quórum con los presentes

11:35 am Presentación del informe de la Junta - enviado por correo junto
con el Plan de Trabajo actual.

11:40 am Actos de la dedicatoria a los miembros del Comité Timón que
inició los trabajos de organización y a la primera Junta de
Directores, especialmente a Marta Eva Mori Galarza, Presidenta
Fundadora y a Livia Raquel Ortiz Mori (Kelly), primera Tesorera.

Sesión de la tarde: Posibles Nominaciones y Fratellanza

12:15 pm Nominaciones a vacantes en la Junta de Directores

12:30 - 5:00 pm Almuerzo y la Fratellanza.

Esta publicación fue producida por el Comité Editorial de FMI:

• RobertoMoriGonzález-editor (rmori@podersocialpr.com) • BienvenidoCaraballoMori (bcmoris@gmail.com).

Ha sido posible gracias al patrocinio de empresas solidarias con nuestra organización y al demiembros de
FamiliaMori Internacional.
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En el 1995 varias familias descendientes de Ignacio FranciscoMori Romani, se citaron para conocerse entre sí. En esa primera reunión se dieron cita sobre cien
(100) personas procedentes de diferentes pueblos de PR y de los EEUU.
Según relata Eva Mori, "La consigna era que cada familia trajera el alimento que ellos iban a consumir ya que no teníamos recursos
económicos ni auspiciadores. Los manjares se multiplicaron. Nuestro primer comité quedó establecido desde esta
primera reunión:KellyOrtíz,EvaMori,Harry lrízarry,WílmaMori,BrunyMorí,Ariel Irízarry,DalmaMori,William lrízarry,
Tony Mori y Milagros Mori."
De esta primera reunión surgió el reclamo de perpetuar nuestros encuentros, extender lazos para alcanzar y conocer a
parientesqueviven fueradePuertoRico.Fueeldeseode lasprimeras familiasqueasistieron,queseestablecieraundía
al año para convocar a todos los descendientesMori, para que se conozcan y se relacionen.

Pues, si comodiceel tangoque "20añosnoesnada", 25años seríanunpoquitomásquenada.Por supuesto,
eso no es cierto en este caso en que un cuarto de siglo ha sido mucho y así fue desde el comienzo. Aquí
dejamos unos recuerditos de esos comienzos:

Familias Caraballo Mori y Ortiz Mori

¡Felicitamos a nuestra Familia Mori Internacional en el 25to. Aniversario!

FamiliaCaraballoMori:Desde la izq. 1)Serafín,2)Francisco,Rip,3) JoséNelson,4)Misael y5)CarlosWilliam.Al centroPaula
Mori Torres junto al nieto José Caraballo Cruz y Adalis Vélez Soto. A la derechaMaría Inés, Bienvenido junto a PaulaMori.

FamiliaOrtizMori:Al frenteNéstorOrtiz Lópezydetrás suesposa,MonserrateMori Torres.Desde la izq. 1)Néstor, 2)Olga,3) LiviaR. (Kelly),
4) Moisés Mori Torres y su esposa Mireya, 5) María Esther (Tita), 6) Lourdes, 7) Moisés, 8) Jaime Luis y 9) José Luis. En la última fila 10)
FranciscoAntonio – Toñi, 11) Ricardo12) yNelson; todosOrtizMori. Fotode la izq. Al frente los gemelos Eddie yNeri, a su ladoPaula,Melín
detrás y semi oculto su esposo Tito Pacheco, le sigue Francisco A. (Quines) y Moisés, todos Mori Torres.

Años 50,Aguas Blancas desde la izquierda: 1) al frente el niñoMoisésMori, a su ladoNéstorOrtiz yNéstor hijo, el infante Serafín
junto a su padre Bienvenido Caraballo Mori con sombrero. 2) Fila de Atrás: 1) Arcángela Pietri Mori, 2) Serafín Mori Caraballo
junto a su primahermanaMaría InésMori Caraballo, nietos del PatriarcaMori. 3) Le siguenRateMori y PaulaMori y un infante.
Siguiente fotoSerafín,Carlos,Bienvenido, JoséNelson,FranciscoyMaría Inés, todosCaraballoMori.Misaelaúnnohabíanacido.

Difícil de leer, el progra-
ma del 1er. Encuentro.

¿25 años no son nada? Sinopsis de un comienzo

En el Llano de Mori
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¡Felicitamos a nuestra Familia Mori Internacional en el 25to. Aniversario!

Familia Pacheco Mori: Al centro, y en edad avanzada, Melín Mori Torres con sus hijos. Ella fue bisnieta del Patriarca Mori
y deMaría del Carmen Román Galarza. Desde la izquierda: 1ra fila – Blanca, la hija mayor y Micaela, (Kelly) la menor; 2da
fila – Irma (Titi), Elba (Lilly), Olga, Yolanda, Nancy y Milagros. 3ra fila – Ernesto, Antonio Luis (Lico), Abraham, Noel y
Cayetano, todos Pacheco Mori.

Familia Pacheco - Mori ¡Felicitamos a la Familia Mori en su
25to. aniversario!

Pásala bien, pásala en Pasatiempos...
Carr. 110, Barrio Pueblo Nuevo, Sector Bambú

Moca, P.R. / 787-877-9900
Comidas criollas¡Felicitamos a la Familia Mori en su 25to. aniversario!
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Felicita a la Familia Mori en su 25 Aniversario

Familia Mori Pagán
felicita a la Familia
Mori Internacional

en su 25 Aniversario

Andy Mori Rodríguez, Vanessa
Pagán Ramos, Jesmarie Mori

Irizarry, y Gabriel Andrés Mori Pagán

¡Felicita a Familia Mori en su Aniversario 25!
Felicidades a la Familia Mori Internacional en

su 25 Aniversario

Noel PachecoMori en su 70mo. cumpleaños junto a sus hijas, hijo, nietos bisnieto y yernos.
¡Felicitamos a la Familia Mori en sus 25 años!

Finca Angel de Luz
(La Finca de Papá Mori)
Carr. 135 KM 13.0 int

Bo. Yahuecas, Adjuntas, PR 00754

Felicita a Familia Mori en su
Aniversario 25

¡Felicita a la
Familia Mori
en su 25to.

aniversario!

Horario:
Lunes a Sábado
8:00 am - 9:00 pm

Domingos
cerrados

Felicitamos
a la

Familia
Mori
en su
25

Aniversario

Familia Mori Caraballo
felicita a la Familia Mori Internacional en su 25to. Aniversario

Andrés Mori (padre) y Panchita Caraballo con sus hijas e hijos
en tiempos lejanos.

Andrés (padre) y Panchita en cuadro familiar con sus hijos y nietos.
Cuadro familiar: en el centro, Andrés (padre) y Panchita. Desde la izq.: Gladisita,

Lilliam, (Lilly), Andrés, Frankie, Carmencita, Betsy y Nelly. Falta Gloria.

Celebración de los 50 años de matrimonio
de Andrés y Panchita.

Andrías Mori Román, su esposa
Juanita y su hija Sarito.
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Saludamos fraternalmente a nuestra Familia Mori en la celebración del 25to. Aniversario
Familia Mori - Sepúlveda

Néstor, André, Sheyla y Natalia Tony y Lucy Andrea, Aned y Diego

Compartir familiar en ocasión del cumpleaños 70 de TonyAngel A. Mori Sepúlveda y esposa

Genealogía del Patriarca Mori y de la Familia Mori
(primera versión)

Presentamosaquí loqueestamos llamandolaprimeraversiónde la
genealogíadelPatriarcaMoriydelaFamiliaMori.Genealogíaes
el conjunto de ascendientes y descendientes de una per-
sona.Ennuestrocaso,serefierealalargaeininterrumpidalistade
miembrosde laFamiliaMori comenzandopor el Patriarca Ignacio
FranciscoMoriRomani(1815-1894)hastaelúltimodesusdescendi-
entes en las varias generaciones que han surgido a partir de sus
numerosos hijos e hijas, nietos y nietas, bisnietos y bisnietas,
tataranietos y tataranietas, choznos y choznas y así por el estilo.

Enpocaspalabras,lagenealogíaesunacolecciónenordencronlógic-
o de ascendientes y descendientes que componen las diferentes gen-
eraciones, losqueestuvieronantesylosquevinierondespués.Gráfic-
amente,lopodemosvereneldiagramaalaizquierda.Otraspersonas
lovisualizancomosi fueraunárbol(quellamanárbolgenealógic-

o) en el cual el tronco representa el origen, que, en este caso sería el
PatriarcaMori)ylasramasenlosdiversosniveles,susdescendientes.

En las próximaspáginasveránestassucesivasgeneracionesen for-
ma de tablas, comenzando con la primera familia que el Patriarca
formara en Córcega, antes de emigrar, hasta llegar hasta las más
recientes generaciones de las cuales tenemos conocimiento. Tam-
bién se incluyeunárbol genealógicode losascendientesdel Patriar-
ca.

Paraconstruir las tablas, seutilizarondiversas fuentes, incluyen-
do lapublicaciónHistoriadecorsosenPuertoRicoasí como
los censos de los años 1910, 1920, 1930 y 1940, los lugares de
internet Ancestry.com, Family Tree y Ancestry Message Board.
Esta labor la realizóBienvenidoCaraballoMori. En el caso de los
Mori (Morris) de Hawaii, la labor la realizóMelvin RobertMor-
ris, biznieto de Serafín Mori Román, hijo del Patriarca, quien
emigró a allá en 1901. Otras informaciones han provenido de
entrevistasa familiaresyrelatos familiaresorales realizadospor
José Luis Mori Lugo y Bienvenido Caraballo Mori. El árbol ge-
nealógico de los ascendientes del Patriarca es producto de una
investigacióndeMarie-HelènePein-Lacombe,residenteenFran-
cia y cuyos ascendientes estuvieron vinculados a los del Patriar-
ca. La construcción de las tablas fue realizada por Roberto Mori
González, del Comité Editorial de Familia Mori Internacional.

Esta genealogía puede verse también como el retrato de una
historia que comenzó hace muchos siglos en Italia y en Córcega y
que continuó con las diversas generaciones del Patriaca antes y
después de su emigración aPuertoRico en 1849pero que, debido a
otrasmigraciones,tambiénlaspodemosencontrar(deacuerdocon
las fuentes) enHawaii y enmuchosotros estadosnorteamericanos
asícomoenlaRepúblicaDominicanayCuba(verdiagramaalfinal
de la columna derecha).

El origen de la familia, a partir del Patriarca, se ubica en el pe-
queño poblado de San Gavino di Tenda, cercano a la ciudad de
Bastia, en la isla de Córcega (Corsica, en italiano). De Bastia,

Ignacio Francisco parte hacia Puerto Rico vía la isla deMartini-
ca. Llega eventualmente a Mayagüez y finalmente a Yauco. El
restoeshistoria.Dehecho,pueden leerenestamismapublicación
Nuevos relatos del Patriarca donde Bienvenido Caraballo
Mori nos relata su propia versión de esta historia.
Variasaclaracionesdebenhacerseconrespectoaestagenealogía:
1) es un producto en construcción, una que nunca terminará
porque se siguen añadiendo descendientes y se encuentran
nuevas informaciones o se corrigen otras. Aquí faltanmuchos
datosy, posiblemente, hayadatosdemáso incorrectos.Quere-
mosque los tenganinformaciónparaañadirocorregir,nos las
hagan llegar. La genealogía se actualizará periódicamente en
la página https://www.familia-mori-internacional.com/ge-
nealogia-de-familia-mori.

2) sólo recoge datos--los que estuvieron disponibles--sobre rela-
ciones entre generaciones, particularmente entre padres o
madres e hijos e hijas; por ejemplo, en la mayor parte de los
casos, junto al padre omadre, aparece el nombre de la persona
con quien engendró al descendiente de la próxima generación,
sin especificar cuál fue o es la relación oficial entre ellos (casa-
dos o no) o si la misma continuó o no. Para evitar especificar,
esta persona es identificada con el fonema latinoŒ que junta
dos letras para indicar una relación, independientemente cuál
sea.

Navegenpor lagenealogía.Búsquense,encuéntrenseyveancomo
todos estamos relacionados con todos.

18
49

Lugares del mundo donde, según las diversas fuentes, se encuentran descendientes
del PatriarcaMori y las relaciones existentes como viajes, comunicaciones, etc.

Estados Unidos
Nueva York, Florida, Georgia, California,
Nevada, Texas, Rhode Island, Washington,
Wyoming, NuevoMéxico, Tenesí, Maryland,
Illinois, Iowa, Minnesota, Colorado,

Ohio yMissouri

Puerto Rico
República Dominicana

Cuba

CórcegaHawaii
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Familia Mori Internacional - FMI
ÁRBOL GENEALÓGICO DE LA ASCENDENCIA DEL PATRIARCA IGNACIO

FRANCISCO MORI-ROMANI (1815-1894)
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Hasta aquí esta primera versión de la Genealogía de Familia Mori que, por lo menos, en un caso, alcanzó hasta la 7ma. generación. Sabemos que haymás. Sólo hay que encontrarnos. Para proveer información que añada o corrija esta versión, dirijase a las direcciones electrónicas que
aparecen en la página 2 en la sección Indice. Gracias.
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de vista que tenía ante sí, era distinto a lo que usualmente observaba cuando
ibaalpuertoconsusamistadesdeSanGavino.Sequedóunbuenratomirándol-
oporúltimavez.Esaescenaleacompañaría elrestodesuvidaenAméricayen
especial en Yauco, cuando llegaban los días de nostalgia.
Para IgnacioMori la salida desde este puerto sería la primera etapa de su largo

viajeque le llevaríahastaun lugarqueestá
en América. Su destino estaba en Yauco,
unapequeñapoblación localizadaal surde
la isla de Puerto Rico. Ésta también había
sido invadiday lahabíanconvertidoenuna
provinciadeEspañaal finaldelsigloXV.Du-
rante el siglo XIX, España incentivaba a
gente jovendeEuropa, que fueran leales a
la corona española a poblar sus colonias

americanas; les regalaría tierras en las inmensas estepas verdes como las que
abundanenYaucoyenotros lugares también.Eso lesestimulaba, llegarysaber
que les regalarían tierras. Según le habían contado al joven los primeros corsos
quefueronaYauco llegaronconelDecretode laRealCéduladeGraciaen1815.
Desdeel1825yaEspañaestabaperdiendosuscoloniasperolaisladePuertoRico
aún lo era junto aotrospaíses.
LamayoríadelospasajerosquesalíandeCórcegaeranjóvenessolteros,también
viajabanalgunosmatrimonios.Entrelosjóvenesqueseiban,loshabíadediversas
profesiones comomédicos omaestros pero la inmensamayoría, eran jóvenes
condestrezasenalgúnoficio,agricultores,comerciantesyotrosnodiestros.Enel
casodeIgnaciosusdestrezasestabanenlaagricultura.Losqueviajabanteníanen
comúnsuinsatisfacciónporloqueestabaocurriendoensumediterráneapatria,
aunqueotros veníanbuscandoaventuras yporotras razones también.
Ignaciosabíaquenosólotendríaqueenfrentarsuprecariasituacióneconómica
personal cuando llegara a su destino, sino que también debería aprender el
idioma que se hablaba en el lugar que había elegido para vivir. Desde hacía
tiempo Ignaciodeseabaviajar aYauco.Allí vivíaunpaisanobastiensecomoél.
Era de apellido Pietri que había viajadomucho antes que él.
AqueldíalaembarcaciónsaliódelabahíarumboalsurdeFranciaysealejababordeando
elCaboCorso.Ignacioobservabaenlarutamediterránea,lasantiguastorresenlacosta
bastiense. Fueronconstruidasen tiemposde los inva-
soresgenovesescomodefensas.

Recordando esto volvió a pensar en la seguridad
desuhogaryfamilia.Habíadejadosolosyalcuida-
do de sus padres aMaría Gentile-Casta, su joven
esposa,susdoshijosyotroqueyaestabapornac-
er. Se habían casado cuando él tenía veintiseis
años. En julio de ese mismo año Ignacio cumplió
los veintisiete.
LaembarcaciónpartiódesdeelsurdeFranciahastatomarelAtlánticoquesepara
Europa de América. Durante la larga travesía del viaje, la embarcación estuvo a
puntodehundirseacausadelosvientosporelmaltiempoqueenfrentaron,cuan-
dollevabanalgunassemanasdeviaje.Mástarde,todoslossobrevivientesrecorda-
banelmal tiempoquetuvieronquepasar, volvieronanaceresedía,decían.

Por esa circunstancia, el Capitán del barco que había quedadomuy averiado,
ordenóquesedetuvieraenla isladeMartinicaparatratarderepararloyseguir
hastasudestino.Al igualqueotras islasenAmérica,Martinicahabíasidotoma-
dapor franceses.Franciacompróéstaesa IslaenelSigloXVII ydesdeentonces
la tenían bajo su dominio.

Ignacio queda varado enMartinica
Cuando el joven IgnacioMori llegó aMartinica tendría que afrontar su nueva
situación, la cual no estaba contemplada antes de salir de San Gavino. Tenía
pocodinero,aunquehabíalogradoahorraralgúndinero.Recordabaquemeses
antesdeviajarparaAméricanoteníasuficientedineroparalosgastosdelviaje.
Loprimeroquehabíapagadofueelpasajedeidayéstenoeraprecisamentede
primera clase ni aún, de segunda. No podía usar lo que le quedaba ya que lo
tenía guardado para poder pagar sus gastos cuando llegara a Yauco en lo que
conseguía un trabajo. Con la ayudadeunos jóvenes deBastia que conocían al
Capitán del barco, consiguió emplearse en éste durante el viaje. Además del
salarioque lepagaronal llegaraMartinica, teníaderechoa las comidasdiarias
yun lugarparadormir.Así fuecómopudoguardar los ahorrosquenecesitaría
en Yauco.
Susamigos lehabíandichoquecadavezqueesteCapitán llegabaal puertode
Bastia y necesitaba cargar o descargar el
barcolesavisaba.Esosmismosjóvenesle
hablaron al Capitán para que ayudara a
Ignacioyledieraalgunatareaenelbarco.
Dos de esos amigos eran de San Gavino,
recordabael jovenMori.Así fuecómoIg-
nacio iba obteniendo información para
venir a Yauco. Eso retrasó su viaje.
Con los daños del barco su situación en
Martinicaseríamásdifícilentérminoseconómicos,peronoasíconel idioma.
ElCapitán leshabíadichoqueenesta Isla sehablaba francés.Martinicaesta-
babajoeldominiodeFranciaantesqueCórcega fuera invadidayaunqueallí
se hablaba un francés criollo, lograría comunicarse; recordaba Ignacio.
LoprimeroquehizoIgnacioantesdedesembarcarenMartinicafuepreguntarle
alCapitáncuántotiemposetomaríanenarreglarelbarco.Éstenosupodecirle,
pero le aseguróque tardaríanmucho.Duranteel viaje Ignacio lehabíadichoa
éste que iba para Yauco para localizar a un paisano suyo. El Capitán le había
informado que Yauco tenía un puerto en un lugar que le llaman Guánica. A
vecesparabaallíparaentregarorecogermercancíascomoelcaféylacidrapara
llevarlas a Europa. También entregaba en Yaucomercancías ymaquinaria de
los dueños de finca y comerciantes corsos.
TanprontoIgnaciodesembarcóenMartinicabuscóunlugardondepoderpasar
laprimeranocheenesaisla.ElCapitánlehabíadichoquecercadelpuertohabía
pensionesdealquiler, peroalgunasnoeran seguras. Le recomendóque seale-
jaraunpocodelmuelleybuscaraunapensiónfamiliar.Sinperdertiemposiguió
caminandoporuna calle anchaendonde se veíanmesasde trabajo, carretas y
animalesdecarga.Pudoverapocadistanciaunacasonademaderayzinc.Erade
dos pisos y tenía un patio grande con yerbas altas. Parecía como si hubiesen
abandonadoelcuidodelpatio.Pudoobservarenlaparedal ladodelapuertaun
letreroquedecía PensiónDoñaPetrona. Ambiente familiar y se acercó. Estaba
escritoenfrancés.Debajodelnombreseanunciaba,Sealquilanhabitacionespor
días, semanaomes.
Entonces Ignacio decidió tocar la doble puerta demadera. Cuando llamó por
segundavezunadelgadamuchachaabrióunade lashojasde lapuertaque se
había cerrado con el viento. Detrás de ella venía una elegante señora alta y
delgadadecuello largo,pelonegroonduladoylargoquellegabahasta lamitad
de laespalda.Ellapasabade los treintaañospensó Ignacio.Sutezeracomolas
mujeres de Bastia. Su presencia dominaba la sala. Eramuy agradablemirarla.
Pensó que debía ser lamadre de la jovencita ya que ésta se parecía a ella.

Nuevos relatos del Patriarca
por Bienvenido Caraballo Mori

Notaeditorial:Enlapublicaciónquesehizoparael20mo.AniversariodeFamiliaMoriInternacional,BienvenidoCaraballoMoripublicóRelatosdelPatriarca.Estos
nuevos relatos son el producto de nuevas investigaciones llevadas a cabo por el autor. Aunque contienen muchos eventos históricos verificados, también
contieneneventosquenonecesariamentesucedieronperoquepudieronhabersucedidoysonelproductodelaaplicacióndeunametodologíaa laqueelautor
serefierecomo"especulacióninformada".Así,reconstruyelahistoriadeloscomienzosdenuestrafamiliaapartirdelPatriarcaMori.Loquesigueesunextracto--
laborrealizadaporRobertoMoriGonzález--deundocumentomuchomáslargo,queesperamosqueelautorpuedapublicarluegoenformadelibro.Felizlectura.

Transcurríaelaño1815,yenelpobladodeSanGavinoqueestáenBastia, vivía
un joven matrimonio. El esposo se llamaba Francisco Antonio Mori-Raffalli y
MaríaDomenicaRomani-Valentini, suesposa.ParaesteañoBastiayanoera la
capital de Córcega. Franciamudó la capital a Ajaccio en el 1811.
Noeranmuchos loshabitantesdeSanGavinoque
allívivíanenaquellaépocayportalrazónlamayoría
se conocía entre sí. Para el 1815 el joven esposo
tenía 30 años de edad, ella era un añomás joven
que él. Su embarazo ya estaba muy avanzado y
pronto,ambosseconvertiríanenlospadresdel fu-
turoPatriarcaMori-Romani.

***
Para los jóvenes de Francia y Córcega el año 1815, fue importante y también
paralafamiliaMori.Eseaño terminólaprimerarevoluciónfrancesa,revolución
había involucrado a casi toda Europa y Francia. Los ejércitos napoleónicos in-
vadieronamuchospaíses.DespuésqueFranciatomóposesiónpor la fuerzade
lamediterránea isladeCórcegaen1869, les impusosus leyesy suciudadaníaa
loshabitantesdeestaIsla,quehastaesemismoañoeraunpaíssoberanodesde
1855 y reclamado como suyo porGénova, el anterior invasor.

***
ElmatrimoniodelosjóvenesMori-Romani,habíaescogidoresidirenSanGavino
luego que se casaron. Vivieron cerca de los padres del joven esposo. Francisco
AntonioMori-Rafallihabíanacidoallímismo,al igualquesupadre.Éstesellamó
Ignacio FranciscoMori-Silvarelli, y aún estaba vivo. Ya tenía sesenta y un años.
Este abuelo paterno del futuro Patriarca Mori nació en San Gavino en el año
1754,unañoantesdeCórcegalograrsusoberanía.Vivióbajolosdosregímenes
invasores el de Génova, de quien heredaron su idioma corso y el régimen de
Francia que les impuso su ciudadanía y el francés como idiomaoficial.

Dominica, la esposa del joven era de otro poblado de
Bastiaquese llamaMonticello.SupadrefueFrancisco
MaríaRomani yteníaeloficiodepastordeovejas,éste
había muerto en el 1812. Ese abuelomaterno no lle-
garía a conocer a su nieto, el futuro Patriarca Mori-
Romani. Su esposa Flor María Valentini aún vivía en
Monticello,éstasería laabuelamaternadel futuropa-
triarcaMori.Lasdosfamiliastambiéneranbastienses.

***
El19dejuliode1815,nacióunniñoenelhogarformadoporeljovenmatrimonio
deFranciscoAntonioMori yDominicaRomani, éstos lepusieronelnombredel
abuelopaterno.El reciénnacidofueinscritoconelnombredeIgnacioFrancisco
Mori-Romani. Éste, se convertiría con el pasar de los años y lejos de su tierra
corsa en el PatriarcaMori en América.
Es de suponer que el matrimonio de este relato también tuviera otros hijos y
siguiendo la costumbre familiar de aquella época; uno de éstos tal vez el hijo
mayor debió llamarse FranciscoAntonio, como supadre. Era una costumbre y
mediante lahistoriaoral familiar,manteníanunvínculo con susancestros repi-
tiendo los nombres en las siguientes generacionesMori.

***
ElniñoIgnaciodebiórecibirunaeducaciónescolarbásicasegúnesaépocaydepocas
oportunidadesenelSigloXIX.Estehijonacióycrecióenunambientedondeserealiz-
abantrabajosagrícolasenaquelpequeñopoblado.Allí secriabananimales,sepro-
ducían quesos, vinos y había oficios en el curtido de cueros para la fabricación de

calzado,correasyotrosproductos.Eltrabajodesupadreestabarelacionadoconel
curtidodepielesysuoficioestabaenlafabricacióndecalzado.Elabuelopaternodel
niñorealizabatrabajosen laagriculturay tambiénerapastordeovejas.
El jovenIgnaciocomoerausualenesaépoca,debióaprenderypracticarambos
oficios,yaqueenuncensodeSanGavinoaparecíacomopastordeovejasymás
tarde,enotrocensocomoagricultor.EnsuhogareljovenMoriyfuturopatriarca
aprendióavalorar el trabajo yavivir en ladignidadqueéste tenía comomedio
devidapara sostener la familia. En su casoésteescogería finalmenteel trabajo
relacionado con la agricultura.

***
LosprimerosañosdeljovenIgnacioMoriyprevioacumplirlosdieciochoañosque
eracuandosellegabaalamayoríadeedad,transcurrieronduranteunperíodode
agitación, levantamientos y protestas enEuropa y enCórcega también.
Aunque el joven IgnacioMori había nacido en el año 1815 luegode terminada
laprimerarevolución, losnuevoseventos llevaronposteriormentealasegunda
revolución francesa. Éstos ocurrieron durante su adolescencia y cuando
cumplíasumayoríadeedad.Comomuchosjóvenesdesuépoca,debieronestar
preocupados con su futuro y con lo ocurría en Córcega.

El joven y futuro PatriarcaMori se casa y se convierte en padre
Ademásdeestasegundarevolución,enladécadadelosañoscuarentadeesesiglo
ocurrieroneventosfamiliaresmuyimportantesparaelbastiensejovenMori.Ést-
os, determinarían la vida del futuro patriarca
IgnacioMori.Unodeéstos fuesumatrimonio
conlatambiénbastiense,MaríaGentileCasta.
Secasaroneldía19demarzode1843.Al igual
quelohicieronsupadreyabuelo,eljovenIgna-
cioysuesposasequedaronavivirenSanGavi-
no cercade su familia, como lohizo supadre.
En este primermatrimonio del joven Ignacio
Mori nacieron tres hijos. La primera fue la
niñaMaríaConcettaMoriGentilequenacióenesemismoaño1843.Elsegundo
hijo fue un varón y nació en el 1846, éste se llamó como si bisabuelomaterno.
Fue inscrito con el nombreDomenico AntonioMori Gentile.
La tercera fueunaniñaquenació en1849, sunombre fueCleontinaMoriGentile.
Cuando ésta nació, Ignacio ya se habría embarcado para viajar a América y no la
llegaríaaconocer.Suesposayaestabaembarazadacuandoéstesefuedelhogaren
1848,parairavivirenAmérica.Aúnlasegundarevoluciónnohabíallegadoasufinal.

Ignacio se embarca para venir a Yauco
IgnacioMori se fueavivir al exilio como lohicieronotrosantesqueél y como lo
seguían haciendo en esos años también. Jóvenes y adultos de su época incon-
formes con la situación corsa y por diversas razones; económicas, políticas o
personales decidieron buscar unmejor futuro fuera de Córcega.
Desde la embarcación que abordó el joven IgnacioMori, éste miraba hacia el
puertodeBastia.Habíacompradounpasajesólodeida,eraunbarcomercante.
Cuando el barco salió, Ignacio observaba desde la popa. Podía tener una vista
panorámicadelantiguopuertoqueestabarodeadode edificacionesysuimpor-
tante y antiguo templo. Al fondo, en el paisaje que veía estaban lasmontañas
bastienses.Cerrósusojosygrabóesaimagenensumemoria,quizásparanunca
olvidarla. Tal vez no volvería a verlas, pensaba en silencio Ignacio.
Allídejabaasufamilia,amigosyconocidosjóvenesqueeranmarinosmercantes
que le ayudaronaprepararseparahacer el largo viaje. Desdeel barcoel punto
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esemomentocadaunotendríamástrabajoynuevasresponsabilidades.Asolic-
ituddeMarinés,emplearonunaseñoraparaqueayudaraenlapensiónhacien-
do la limpieza de las habitaciones y ayudando en la cocina a lamuchacha que
trabajaba sólo algunas horas diarias. La joven Marinés se encargó de criar a
Eusebiosumediohermano.Elniñoyaestabaporcumplir los tresañosdeedad
ysehabíaencariñadoconlaúltimaseñoraqueemplearon.Ella loconsentíacon
los jugos y postres, y sus correrías en la pensión cuando lo cuidaba.
IgnacioaúnnosehabíadecididoiraYaucoparatratardeconseguirinformaciónque
ayudaraalocalizarasupaisanoPietri.SiguiendoelconsejodePetrona,ésteaúnno
había consideradovender lapensión. TampococonversóconMarinés sobreeste
asunto.Porel contrario,ambossededicaronde llenoamantenerelbuenservicio
quesiempre tuvo lapensióndesdeque laestablecieronenMayagüez.

1860: Ignacio reinicia la búsqueda de su paisano y se prepara para su
primer viaje al pueblo de Yauco.

Cuando se cumplieron los tres añosde lamuertedePetrona, los sentimientos
entreIgnacioyMarinéssehabíantransformado.Amboscayeronencuentaque
poco apoco fuenaciendoun sentimiento distinto almutuo cariño de siempre
yningunodeellosrechazaba loquesentían.La jovenqueyanoeraunaniña,se
daba cuenta que Ignacio se sentía atraído por ella. Se habían enamorado.
Estabapor llegarel1860, Ignacio leconfesósussentimientosaMarinés.Ésta le
manifestó que tenía que pensarlo seriamente, sin ocultarle lo que Ignacio ya
sabía. Los dos se conocían desde que ella apenas era una jovencita. Marinés
llegó a sumayoría de edad enMayaguez elmismo año que nació Eusebio.
Ignacio aprovechó para decirle que en los próximos días iría hasta Yauco para
versiaveriguabaalgodePietri. Lemanifestóademás,queestaríavariosdíasen
este asunto y lo aprovecharía para pensar en sus sentimientos hacía ella. Le
pidió aMarinés que también lo pensara.

Alsiguientedíademadrugada,elfuturoPatriarcasalióparaYaucoenuncaballo
quealquiló. Ignaciohabíaacordadopagarlevarias jornadasodíasde trabajoal
dueño. En caso que le pasaba algo al animal o tardaramás de una semana en
regresar se pondrían de acuerdo.

1860: Ignacio llega por primera vez hasta el pueblo de Yauco
Cuando Ignacio llegó al pueblo era casi de noche y se bajó de la montura. Le
preguntó a un guardia civil que estaba de plantón en una calle, dónde podría
conseguir pensión por una semana. Además, necesitaba un lugar para que le
cuidaran el caballo. Le explicó al gendarmeel propósito de su visita a Yauco. Al
siguiente día, antes que saliera el sol y por recomendacióndel guardia, Ignacio
fue al mercado para preguntar a losmuleros que llegaban. Éstos casi siempre
bajabandemadrugadaalpuebloconlascargasdelashaciendasdecafé.Ignacio
noobtuvolacontestacióndeseada.Asísepasóhastaelmediodía.Fuealacuadra
abuscarel caballo y recorrióelpuebloy luegosaliódeésteparaver susalrede-
dores también.
Cuando iba por un camino real, Ignacio se quedóobservando a la distancia un
picomontañosoenformadepirámide,quedominabasobrelosdemásmontes.
Llegóhastaunvadoqueofrecíael caudaloso ríoquebajabaporel caminoreal.
Observó verdes valles con siembras para él desconocidas.
PasaronalgunosdíaseIgnacioseguíapreguntandoporsupaisanoperoninguno
delosmulerospodíandecirlenada.Regresóalapensiónconelcaballoyrecogió
suspertenencias.Pidióel reembolsodeldíaqueaúnlequedabaafondoyaque
habíapagadoporadelantado.Dejóunmensajeparael guardiaen lapensióny
regresó apurado aMayaguez. Volvería pronto a Yauco.

Ignacio regresa a la pensión y le proponematrimonio aMarinés
IgnacioregresóaMayaguezysefuealapensión.Cuandollegó,sacódelmorral
de cuerode resquehabía compradoenYauco, un regaloparaMarinés yotro
paraelniñoEusebioqueestabadormido.La joven,quenopasódesapercibido
elgesto,agradecióelregaloqueletrajoIgnacio;sepusomuycontentaaltener-
lodenuevoen lapensión.Ambosestabananimadosporel regreso. Ignacio le
dijoaMarinésquehabíaconseguidoinformaciónytendríaqueregresaraYau-
copara iraun lugarmuyalejadoymontañosoquele llamanRíoPrieto. Ignacio
se puso serio y también le dijo, que el viaje dependería de su contestación.
Pasaronunas semanasmásdeespera por
la contestación deMarinés. Ignacio había
decididoquelevenderíalepensiónaella,si
ésta no aceptaba su propuesta de matri-
monio y se iría a Yauco, pero aún no se lo
habíadicho.Unamañanacuandoél lepre-
guntóaMarinés,éstaledijoqueestabadis-
puesta a comenzar una vida matrimonial
con él. Le manifestó que además de sus
sentimientos hacia él, le motivó lo que su
madrelehabíadichocuandoéstaenfermó
despuésqueEusebionació.
Ignacio anunció a sus conocidos que tenía
en Mayaguez, entre los cuales estaban el
dueño de la casona donde estaba la pen-
sión y algunos inquilinos que llevaban al-
gún tiempoallí; quesecasaría conMarinés
y los invitóa la fiesta. Elpropietariode lacasonaseofreció juntoasuesposa, ser
testigosanteel juez. Ignacioquedómuyagradecidodeéste,así surgióunaamis-
tadentreellos. Seríael tercermatrimoniodel futuroPatriarcaMoriyel segundo
enMayaguez. Para este añoya suesposadeSanGavinohabíamuerto.
El día de la boda civil Ignacio alquiló al dueño del caballo una pequeña calesa,
para llevarlaal pueblo como lodeseabaMarinés, para registrarelmatrimonio.
Este quedó establecido legalmente. Ese día era especial,Marinés usó un traje
crema que su madre había cosido, para que ella lo estrenara en una ocasión
especialyasí lohizo;comosumadrelohabíadeseado.Ignaciovistióunacamisa
blanca con lazo negro, pantalón negro y una chaqueta crema. Para la ocasión
estrenó un sombrero y zapatos. Marinés llevaba un sencillo ramos de flores
naturales, que al siguiente día llevaron al cementerio y lo depositaron como
ofrenda floral sobre la lápida de Petrona.

Diseño francés del 1860 de traje de novia

Laseñorasepresentócomoladueñaenesemomento.Fueeldíaqueestaelegante
viudacautivóaljovenyfuturoPatriarcaMori.Ignaciosesintióatraídoporella.Cuan-
doéstapreguntóquédeseaba,Ignacioexplicóaladueñadelapensiónsusituación:
“Me llamo Ignacio Mori y vengo de
Córcega. Lleguéenunbarcomercante
que sedañócuandoviajábamosyestá
en el muelle. El Capitán ordenó parar
enestaIslaparaarreglarlo.Ahoraestoy
buscando un lugar para alquilar una
habitación en lo que arreglan el barco.
El Capitán me dijo que eso tomaría
tiempo. Seguidamente, Ignacio le dijo
que sudestinonoestabaenMartinica.
“Yo voy para un lugar que se llama Yauco, está en Puerto Rico. Allí vive un
paisano y quiero encontrarme con él.”
Almostrarlelahabitaciónledijo-minombreesPetronayellaesmihijasellama
María Inéspero ledecimosMarinés.Ese fueelapodoquemidifuntomarido le
puso a ella. Desde sumuerte ambas atendemos este lugar y esmás el trabajo
que nos da, que lo que nos sobra, - le dijo.
CuandoIgnacio ledijoaPetronaqueibaabuscaruntrabajo.Ella loorientósobrelo
que debería hacer para no tener problemas. Tendría que conseguir una Carta de
DomicilioparalegalizarsuestadíaenMartinicaypodertrabajaraquí.Leexpresóque
comoélesciudadanofrancésnotendríaproblemasparaconseguirempleodurante
suestadía.

***
Esemismoañoypocodespuésdesullegadaen1849aMartinica,MaríaGentile-
Casta su jovenesposa, aquienhabíadejadoenestadodeembarazoavanzado
cuando se embarcó, le escribió para decirle que tuvo el parto y nació unaniña
saludable. Le contó que fue un parto normal. La registró con el nombre de
Cleontina Mori Gentile. Así fue como Ignacio se enteró del nacimiento de su
segundahija. Laesposa le informóquesumamá leayudabacomopodíaen su
hogar con la crianza de los hijos

IgnacioaprovechóenunadelassemanasquenotrabajóylehablóaPetronade
lasituaciónensuempleo.Esemismodíalesugirióalaviudaqueloemplearaen
la pensión.Una tarde cuando ambos estaban enel comedor, Petrona le dijo a
Ignacioquehabíaconsideradosuideadeemplearlo,peroantesdeberíahablar
conél. ledijoa Ignacio, - si vasa trabajaraquíen lapensióntendréquedescon-
tartedelapaga larentadelcuarto,peropodrásseguircomiendoenlapensión.
La limpieza y planchado de tu ropa no tendrás que pagarla.

***
Mientras Ignacio trabajaba con la viuda y el he-
cho de estar mucho tiempo juntos en la pen-
sión, éste se iba ganando el afecto de Petrona.
Así nació un mutuo cariño entre los dos. De-
spuésdealgúntiempo, ladueñasedabacuenta
queel joven inquilinoestabaenamorándosede
ella. Ignacio la observabamucho y a veces ésta
losorprendíamirándolayseponíanerviosa.Un
domingo,Ignacioylaviudaestabanenelpatioy
él seacercóaella conuna flor. CuandoPetrona
fue a tomarla, Ignacio le cogió su mano y le
declaró su amor. La viuda se puso nerviosa,
aunque ella sabía que esa declaración de amor
iba a ocurrir en cualquiermomento.

Ignacio seguía viviendo en la pensión con Petrona. Un día casi amediados del
mismoañode lamuertedesu señoramadre, éste ledijoaPetronaquequería
terminarsuviajeparaYaucoylepidióqueloacompañara juntoaMarinés.Ésta
yaerauna joveny les ayudaríamuchocuando llegaranaYauco.Ambos tenían
ahorrosdeltrabajodelapensión.EsemismoañoPetronavendiólapensióncon
la ayuda de Ignacio.
Enel1854IgnacioreiniciósuinconclusoviajehaciaPuertoRico.Él lehabíadicho
aPetrona,mientrasplanificaronvender lapensión,quecuando llegaranaYau-
copodíanestablecerunnegociosiconseguíanunbuenlugarparaunapensión.

Seembarcaron los tresenbarcomercante.Petronase llevóconsigo loqueella
entendía podría ser útil si decidían establecer una nueva pensión.

Ignacio llega aMayagüez, Puerto Rico
ElbarcoquelostrajoaPuertoRicoyateníasucartadenavegaciónysudestinoera
elpuertodeMayaguez. PoresarazónIgnacioMorinollegóaPuertoRicoenel1854
porelpuertodeYauco.EntoncesYaucoteníadospuertosunoenGuánicayelotro
en Guayanilla, ambas poblaciones pertenecían a la jurisdicción de Yauco en ese
año.
Caminaron y llegaron a una
sencilla pensión familiar. Co-
mo la pensión tenía habita-
cionesdisponibles,alquilaron
dos.Despuésdealquilarlas, la
personaquelosatendióyque
resultó ser el dueño, les dijo
que podían almorzar allí mis-
mosiaúnno lohabíanhecho.
Algunas semanas después de estar en Mayaguez se pusieron de acuerdo y
rentaronlacasonapropiedaddeunapersonaqueconocieroneldíaquellegaron
deMartinica. Transcurridomásdeunmes luegodel contrato, semudaronde la
pensión donde se estaban quedando. Tendrían que trabajar duro para tener la
pensiónlistaparaalquilarhabitaciones.Todosestuvierondeacuerdoquelapen-
sión llevara elmismonombre que tenía la deMartinica,PensiónDoñaPetrona.
Ambiente Familiar.

Muerte en SanGavino de la primera esposa de IgnacioMori
En 1856, Ignacio recibió una carta desde San Gavino. En la misma un familiar
suyo le informó de la muerte de María Gentile-Casta, su primera esposa en
Córcega. Éstahabía fallecidoel 13de febrerodeeseaño, dejandohuérfanosa
sus treshijos. La carta tardómesesen llegar.MaríaConcettaMori, la jovencita
nacida enestematrimonio, era la hijamayor y estabapor cumplir los 13 años.
Domenico, único varóndelmatrimonio tenía 10años. Lamenor eraCleontina
y sólo tenía 7 años, Ignacio aún no la conocía ya que cuando él salió de San
Gavino,suesposaestabaembarazada.Ellanacióalgunosmesesdespués.Sien-
domenoresalquedarhuérfanosysolos,debieronestaralcuidadodesusfamil-
iaresenSanGavinoyMonticello.Losabuelosdeestosnietosyahabíanmuerto.

1856: Nacimiento de EusebioMori Romani, primerMori puertorriqueño
En 1856, Petrona que ya estaba embarazada, estaba próxima a dar a luz a su
primerhijovarón. SeríaelprimerMoripuertorriqueñohijodel futuroPatriarca
Mori. UnatardecuandoPetronaestabaenlapensiónatendiendoalaspersonas
que llegabanadiario, tuvo susprimerosdolores departo. Fueunpartodifícil y
Petronaporpocomuereacausadelashemorragiascontinuasquetuvocuando

elniñonació. El niño sería inscrito
bastante tiempo después con el
nombredeEusebioMoriRomani.
Había transcurrido varios meses
desdeel nacimientodeEusebio y
Marinés atendía al infante.
Transcurrió un largo tiempo des-
de el parto y la salud de Petrona
no mejoró. Casi un año después
Ignacio la llevó a ver a un joven
médico corso que había estudia-

doenFrancia,erahijodeuncomerciante.Tenía suconsultorioenelpuebloen
unapropiedaddesupadre.ÉsteledijoaambosquePetronaestabamuyenfer-
ma y le diagnosticó que tenía anemia.

Muerte de Petrona
Ignacio fue al dormitorio y notó que Petrona no respiraba. El bebé se había
quedadodormido en su regazo. Se pusonervioso y casi gritando llamóaMar-
inés. Ambos comprobaron que Petrona habíamuerto.

Después de sepultar a Petrona, la vida en la pensión continuó con la misma
rutinayambos; IgnacioaMarinés siguieronatendiendoa los inquilinos.Desde

Puerto de Saint Pierre, antigua capital
de Martinica

Boceto de Petrona Romani
en Martinica

Por: Marta Eva Mori Galarza, 2014

Antiguo mercado de Mayagüez

Una calle enMayaguez con una casona de dos pisos
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saludo en francés le tendió la mano y se presentó. El propietario también se
presentó. La lengua corsa era el idioma natural de Córcega hasta que lo susti-
tuyeron como idioma oficial por el francés, después que Francia invadió la
mediterránea islaen1869.DonManuel seemocionóalescuchar su idiomayel
de sus ancestros.

***
DonManuel ledijo, si estás interesadopuedesvivir en la casita, estáenbuenas
condiciones.Sólohayquelimpiarlaydesyerbar losalrededores.Yote lamando
a limpiar y a desyerbar hoy mismo. Si necesitas camas y lo demás saca de los
dormitorios del almacén lo que necesites. Si tienesmujer la puedes traer para
que viva aquí contigo. Este fue elmomento que Ignacio escogió para decirle al
hacendado que era viudo y tenía tres hijos en Mayaguez al cuidado de una
señoraaquién lepaga.DonManuel ledijo, el salarioqueyo tevoyapagar será
mayor al que los demás hacendados le pagan a los suyos, y yo conozco lo que
pagacadahacendadodeRíoPietro.Tupuestodemayordomoseráelquetenía
elquemurióynotendrásqueestarmetidotodoeltiempoenlafinca.Tenecesi-
toaquí,dondeseprocesaelcaféyllevandocuentasdel inventario.Supervisarás
a los peones que hacen su labor aquí en los almacenes, en el secado y demás
tareas del cuido de lo demás de los animales también.

Ignacio localiza al paisano Julián Pietri en El Naranjo
Aquellamañana Ignacio escuchó que losmulerosmencionaron a un corso de
nombreJuliánPietri.Unodeellosestabaapurandoalosdemás,yaqueeratarde
y si se retrasaban; losmuleros deDon Julián se irían y sin esperar. Losmuleros
deambasfincasquedaronenencontrarseenelNaranjoparaviajar juntoshasta
Yauco, comentaban algunos de los cargadores.
Ignacio lespreguntóquiéneseseJuliánPietri. Lacontestaciónque ledijeronfue
queeraundueñode fincadeunbarriodeYaucoquese llamaElNaranjo.Antes
delosmulerossalir,IgnaciohizounacartaparaqueselaentregaranaJuliánPietri
enpersona. Lesdio instruccionesparaqueno ledieranesacartaanadiequeno
fuera él. También les pidió que se él preguntaba, le dijeran que se la enviaba
IgnacioMorieldeSanGavino, supaisanodeBastia.Además, les indicóquepre-
guntaran,siteníacontestaciónparamí.CuandoentregaronlacartaaJuliánPietri
éstepreguntódeinmediatocuandovioelnombredeIgnacioMori,quiénlesdio
estacartaydóndeestá IgnacioMori. Losmuleros le informarony ledijeronque
sitienecontestaciónpuedenrecogerlacuandosubandelpuebloyasílohicieron.
EracasidenochecuandolosmulerosllegaronalaHaciendaenRíoPietro.Tanpronto
Ignaciofueavisadodelallegadadelosmulerosunodeellosleentrególacontestación
queleenvióJuliánPietri.Ignaciofuealacasa,yleyólacontestacióndesupaisano.Éste
ledijoen lacartaquefueraaverloy lepidióquetrabajaraconélensufinca.
ElsábadoporlatardedeesamismasemanaIgnaciofuealNaranjoacompañado

delmismomulero que fue con él aMayaguez, éste
yaconocía larutahastaElNaranjo.EsatardeIgnacio
y supaisano JuliánPietri, conversaronmucho. Igna-
cio le relató laodiseaocurridaduranteel viajehacia
Américaporelmal tiempo,así como laestadíaen la
isladeMartinicaysullegadaaMayaguezenel1854.
Ambos acordaron que se mudaría al Naranjo para
trabajarcomomayordomode la finca. Ignacio ledi-
jo que avisaría con tiempo ya que tenía compro-
misosquecumplir conManuelPietri, aquién Julián
Pietrinorecordabahaberleconocido.Juliánledijo a
Ignacio que en la finca hay varias casas que no se
usan y lasmandaría a limpiar y desyerbar los patios
para que escogiera lamejor para él y sus hijos.

IgnacioMorisevaaviviralbarrioNaranjodeYaucoyconocióasufuturaesposa
El sábado de esa misma semana, Ignacio fue al barrio Naranjo y le dijo a su
paisanoqueyasepodíamudar.RegresóaRíoPietriyalsiguientedíadosmuleros
de la finca de Julián Pietri, llegaron muy temprano a Río Prieto para buscar la
mudanzade Ignacio.Noeramucho loque llevó, yaque sumudanza estabaen
lapensióndeMayaguez.LasmulassirvieronparatransportaralosniñosEusebio
yRamón. JoséMaría elmás pequeño todavía estaba al cuidadodeuna señora
en la pensión de Ignacio.

EstandotrabajandodemayordomoenlafincadesupaisanoPietrienelNaranjo,

Ignacio conoció a la joven María del Carmen
RománGalarza.Ellaerahijadeundueñodefin-
caenesebarrio.Vivíaenelhogarconsuspadres.
Éste se llamaba Manuel Román y la madre
María Lorenza Galarza. Ignacio conoció esta
joven demanera casual un día que fue a la ha-
cienda del Naranjo, propiedad del matrimonio
Román-Galarza.Estabacercadeun lugarque le
llaman la Curva de laMaga en este barrio.
Mientras Ignacio y su amigo PepeArrache esta-
banconversandoenelpatiograndedelahacien-
da juntoal glácil, donde secanel café, una joven
se asomó al balcón del segundo piso de la casa
grande. Siempre que ésta escuchaba voces de-
sconocidas, se asomaba con disimulo, el balcón
daba a su dormitorio. Como no lograba identificar a la persona que hablaba el
español como lohacen loscorsosque lleganaYauco, saliódedondeestabayse
puso a observarlo. Ella trataba de reconocer al jinete que sostenía la brida del
caballo.Ellaencontrabaal jovenvisitanteguapo,teníaunsombrerodealaancha
puesto.Vestíapantalonesbombachos,camisaanchamangalargayensuenroje-
cidorostroacausadelsol,sepodíaverunabarbabiencuidaba.Leparecíaagrad-
able y nodejódemirarlo.
Cuandoelpeónobservóelbalcóndelsegundopiso,ellaestabamirándolos.Igna-
cioqueestabadeperfil sevolteóparaveraquiénPepeArracheestabamirando.
De inmediato Ignacio también la vio. Ambos hicieron contacto visual. Contin-
uaronmirándosedurantelargossegundoshastaqueelpeónlosinterrumpió.Le
dijo a Ignacio, es la hija deDonManuel Román, el dueño. Ignacio no dejaba de
mirarla, mientras Pepe Arrache le hablaba. Por breves segundos tuvieron su
primera conversación sin palabras. Se dijeron lo suficiente para mostrarse un
mutuointerésysaberqueseatraían.Alajovenlediounmariposeoenelestóm-
ago y se fue al dormitorio, después que el peón interrumpió susmiradas.
PepeArracheeramuyobservadorysediocuentaqueIgnaciolehabíacaídobien
a lahijadelhacendado.De inmediatopensóqueéstetambién lohabíanotado.
Ignacioestabapensativoymuycallado,mirandohaciaelbalcónydeseandoque
ella volviera a salir. El futuro patriarca preguntó por la joven y cómo se llama.
PepeArrache ledijoquesunombreesMaríadelCarmenRománGalarza.Tam-
bién ledijoa Ignacioque lamuchachayaestabaenedaddecasarse,peronose
le conocía ningún enamorado.
Ignacio le envió amensaje aMaríadel CarmenconPepeyéste aprovechóuno
de los paseos de la joven para decírselo. La muchacha sólo le contestó que lo
pensaría.EllasepusomuyseriaylepidióalpeónArrachequedijeraaIgnacioque
lo correcto es que se presentara en el hogar. Ignacio recibió el mensaje de la
joven. Lepidió a su amigoque le dijera que interesabahablar conella antes de
presentarseante suspadres. Eneseencuentropodríaestar lapersonaqueella
escogiera.
María del Carmen aceptó y con la ayuda del peón se hizo el primer encuentro
entre ambos enamorados. Ella sugirió verse en la Curva de LaMaga que está
cerca de su hogar y queda en el camino real que pasa por la finca de su padre.
Comoerauncaminopúblicopodríanjustificarsesialguienlosveíaconversando.
Esamismasemana, Ignaciohablóconsupaisanoparaqueestuvieraconélenla
visita a Don Manuel Román. Don Julián le dijo, primero déjame hablar con
Manuel,esunapersonasensata. JuliánsabíaqueIgnacioestabaenamoradode
la hija del vecino y ésta le correspondía. Ignacio ya le había dichoaél que tenía
una pensión en venta enMayagüez.

1860: Nacimiento deRamónMaría
En el año 1860, nació el primer hijo del matrimonio con María Inés Ro-
mani.Elniñose llamóRamónMaríaMoriRomani, fueelsegundoMorihijo
del futuro Patriarca que nació en Mayaguez.

1862:Marinés vuelve a estar embarazada para el segundohijo
Al finaldelaño1862,Marinésestabaembarazadanuevamenteparael segun-
dohijo.Eltiempotranscurríayseguíantrabajandoenlapensión. Ignaciohabía
recibido una oferta para que comprara la casona alquilada donde estaba la
pensión,éstenoseanimóyaque lamismanecesitabamuchas reparacionesy
tendría que invertir mucho dinero; le dijo al propietario, pero la verdadera
razóneraquenodejabadepensareniraYauco.Teníaunosahorrosguardados
y losqueríaparacomprarunafincacuandoseestablecieraenYauco.Deseaba
llegaraeselugarquesellamaRíoPrieto,elcuallehabíanmencionadoendonde
vivían varios Pietri; para tratar de localizar a su paisano.
Undía, Ignacioentendióeraelmomentoapropiadoparadecirle aMarinésque
deberíairdenuevoaYauco,aúnnohabíanacidoelsegundohijo.Enestaocasión
intentaría localizar al paisano, cuya familia tambiéneradeBastia. AunqueMar-
inésnoestabadeacuerdoyaquesequedaríasolaconlosniños.Cuandosecasó
ella sabía de sus planes. Ella lo convenció para que esperara hasta después del
parto.

1863: Nacimiento de JoséMaría ymuerte deMarinés
El segundohijo de Ignacio conMarinés nació amediados de 1863. Este fue el
tercer hijo de Ignacio enMayaguez. Su nombre fue JoséMaríaMori Romani.
Entonces Eusebio ya tenía cerca ocho años y RamónMaría tres años.
LuegodelpartodeMarinés, Ignacio tuvoqueposponernuevamenteel viajea
Yauco yaqueésta seenfermó, tenía anemia al igual que la padeció sumadre.
Ahora con tres hijos y sumujer enferma no podía dejarlos solos. Tendría que
hacerse cargo de la pensión y de los niños también.

CuandoIgnaciollevóaMarinésalmismomédicoquehabíaatendidoasudifuntaes-
posa,lacondiciónhabíaempeoradoyerapocoloquesepodíahacer,ledijoelgaleno
corso.Sucondicióndealtapresiónagravabasuenfermedad.Pocotiempodespuésdel
parto,Marinésfallecióvíctimadelaanemiasegúnfueradiagnosticadaporelmédico.

Ignacio decide vender la pensión
Esemismo Ignacio decidió que era tiempo de vender la pensión para estable-
cerseenYaucoyretomarlabúsquedadesupaisano.Ignaciohablóconsupadri-
nodeboda,quienerapropietariodelacasonadondeestá lapensión,sobresus
planesdevenderla.Éstelesugirióquenovendieraelnegociotodavía.Ledijoque
élconocepersonasqueestabandispuestosacomprarunnegociooalquilaruna
pensión sino la vendían. El propietario de la casona le explicó a Ignacio que
podríaalquilárselaauninteresadoencompraryvercomomarcharíaelacuerdo.

Finalmente, Ignaciolepidióasupadrinoque
lepresentaralapersonaqueestáinteresada
en comprar o alquilar el negocio de la pen-
sión.Leexplicóquepensóen lasugerenciay
si logranunacuerdoconunapersona,loem-
plearía comoAdministradorde la Pensióno
le daría un contrato de opción de compra.

En1863 Ignacio sepreparóparasusegundo
viajeaYauco,nosinanteshabercontratado
el Administrador y posible nuevo dueño de

la pensión. El acuerdo convenido disponía entre otros asuntos que Ignacio
mantendría su hogar en la pensión como al presente y dicho espacio no era
partede lashabitacionesaarrendar.Eneseespaciosustreshijossequedarían
a vivir el tiempo necesario en lo que Ignacio localizaba al paisano Pietri. Allí
estarían al cuidadode la señoraqueayudabaaMarinés. Losniños yaestaban
acostumbrados a ella.
Cuando Ignacio fueaalquilarel caballoparael viajeeldueño ledijo, Ignacio te
vendoel caballo. Ya tú lo conoces y sabes lo queel animal da. Si te interesa te
vendo lapequeñacarretatambién, ledijo. Comoeldueñodelanimal sabíade
losplanesde Ignacio, le comentó,prontovasanecesitar la carretacómpralay
te la guardo aquí; cuando regreses me la pagas. Por ahora solo me pagas el

caballoysi cuando lleguesnotienesdónde guardarlo,yotealquilounespacio
de los corrales.
Ignaciosesonrió.Sabíaqueelcomercianteerabuennegocianteperotambién
eraciertoquenecesitaríaelcaballoylacarretaparacuandosemudaraconsus
hijos a Yauco. Ambos llegaron a un acuerdo en el precio y el comerciante le
regalóunasillaomonturacómodausadapara tan largoviajehastaRíoPrieto.

1863: Ignacio de vuelta en Yauco y llega hasta Río Prieto
El futuro PatriarcaMori salió deMayaguez en lamadrugada de un domingo.
AúnleguardabalutoaMarinés.ComoyaconocíamuybienlarutahaciaYauco
el viaje fuemásconfortantey su temoraperderseyano lepreocupaba tanto.
Ignacio llevaba un plan para realizar la búsqueda de su paisano. Conversaría en
primerlugarconelguardiaparaidentificarrutasalternasparallegaraRíoPietri,que
estáa jornadasdesdeelpueblo.Pensóqueelhechodesupaisanoserpococonoci-
doenYauco,significabaqueéste
no salía o no visitaba el pueblo
con frecuencia. Pero la ver-
dadera razón era que todos los
trámites relacionadoscon la fin-
ca, Pietri los llevaba a cabo en
San Germán, donde pagaba los
impuestos,yaqueasílodisponía
la ley en aquel tiempo. Ignacio
desconocía tal situación.

***
En la ruta, el pasodel caballoera lentodebidoa los caminos. Ignaciodejabaqueel
animal caminara su propio ritmo. Él tampoco estaba acostumbrado a montar,
aunquerecorrió la larga rutadesdeMayaguezhastaYaucoporsegundavez.Había
tramos donde Ignacio se detenía para darle paso a losmuleros que bajaban de la
montañaconsuscargas.Noperdíaoportunidadparapreguntarporsupaisano.Cuan-
dobajabanlosmuleroscondiezoquincemulascargadasquedabaasombrado.

El CaminoReal deAguas Blancas llevó a Ignacio hasta a Río Prieto
Ignacio continuó lentamente su travesía por el camino real deAguas Blancas.
Sedetuvovariasvecesyaqueelcaminoseachicóycreyóquesehabíaextravia-
do. Siguió por el mismo camino y escuchaba el ruido de una quebrada, por
donde bajaba un golpe de agua.
Continuósulentopasoydesdeelcaminopodíaverelcafémaduroquequeda-
baen losarbustos, parecían rojasuvas sedijo, a símismo. Siguióhasta llegara
unahaciendadecaféallívolvióapreguntar.Noeralafinca queélbuscabaymás
adelante se encontró con un cruce de caminos, no sabía cuál tomar. Tenía
dudasy lepreguntóaun recogedordecaféquebajabaconsucanasta,dónde
está la finca de Pietri. El hombre le contestó que no era de este barrio y no
conocía a casi nadie pero quemuy cerca, había una finca de un corso Pietri.

Ignacio encuentra la hacienda de unpaisano de apellido Pietri
El lugardondeestaba lahaciendaerahermoso, la rodeabanmontesque tenían
unverdeintenso,el lugarerafrío.Ignacioescuchóelsonidodelagua,unríopasa-
baporlafinca.Desdeelcaminoobservabalasestructurasyalmacenes.Habíauna
casonadedosplantasqueteníaunlargobalcón;pensóqueeralaviviendaprinci-
pal. La plantabaja de la estructura tenía
varias puertas abiertas. Más allá vio un
edificioqueparecíaunalmacén.

***
El dueño estaba sentado en una cóm-
oda butaca y tenía unos documentos
en sus manos. Ignacio observó varios
periódicos viejos sobre la mesa y al-
canzóaleeruntitularescritoenfrancés
enunodeellos.Enesemomentopensó
ensupatria corsa. El peónpidiópermisopara salir yelhacendado lepreguntó
en francés a Ignacio en que le podía servir.
Ignaciolediounsaludoensulenguacorsa.Elpropietariodelahaciendasepuso
depie tanprontoescuchosu lenguacorsa. Seguidamente, Ignacio contestóel

Caballo con banastas

Pico el Rodadero, al sur del barrio Aguas Blancas

Pantalón bombacho comousual-
mente los usaba Ignacio Mori
para ir por la finca.

1864: Ignacio y
María del Carmen

1-En la Curva de la
Maga acompañados
de la chaperona

2-Visita al hogar de
María del Carmen
para conocer sus

padres.
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Aguas Blancas. Fue el segundo varón y se llamó Ignacio Francisco como su
padre,tambiénsubisabuelollevabaesemismonombre..ÉsteabuelodelPatri-
arcaMoriRomaninacióen1754unañoantesdeloscorsosexpulsara Génova,
anterior invasorde la isladeCórcega. El abuelodel Patriarcamurióenel 1822,
cuandoteníasesentayochoaños.IgnacioMoriaúnteníarecuerdosdelabuelo,
tenía sieteañoscuandoéstemurió. El abuelo lehablabaal futuropatriarcade
sus ancestros y de la historia de Córcega.
Ignaciorecordabacuandoelabueloselollevabaapastorearanimales.Deéste,
fue que él aprendió no sólo ese oficio sino también el amor a la tierra.

1874: Nacimiento de JuanAndrésMori Román
En1874elhogardelPatriarca,volvióaaumentarelnúmerodehijos.Enestaocasión,
fue el cuarto parto, y el tercer varón nacido enAguas Blancas. Este hijo recibió el
nombredeJuanAndrésMoriRomán,perosiemprelellamabanAndrías.Contrario
alosnombresdesushermanos,sunombretalvezfuetomadodelsantoralcatólico
queteníaundíadedicadoacadasanto.

Desdepequeñoelniñopadecíade lavista.Lo
notaronundíaqueestabaacostadoenelcoy
enfermo cuando entró una ventolera al dor-
mitorioylacriaturacomenzóallorar.Losojitos
comenzaronaparpadearlecomounquinqué,
decíaunodesushermanosalamadre.
LosañostranscurríanylafamiliadelPatriarca
Mori seguía creciendo. Pasaban los años yel

matrimonio continuaba procreandomás hijos que los nietos recordabanmu-
chos años después. María del Carmen eramuchomás joven que él. Sus hijos
fueroncriadosenlasegundafincadelPatriarcaenAguasBlancas,ellugardonde
vivían se conoce comoel Llano deMori.
Entotal fueunafamilianumerosaysecuentanhastatreceloshijosqueelPatri-
arcaMori tuvoenestematrimonio, dequién susdescendientesmantienen su
memoria familiar viva. Su última hija se llamóVirginiaMori Román y nació en
1888.EntotalfuerondiecinueveloshijosqueIgnacioMori,procreó;incluyendo
los tres enMayaguez y los tres en el primero en SanGavino, Bastia.
Ignaciomurióensuhogaren1894,acausade la tuberculosis,enfermedadque
le fuera diagnosticada dos años antes por un médico paisano suyo en Yauco.
Cuando suhijoAntonioMaríaMori Románmurióen1892 tambiéna causade
dicha enfermedad, el niño tenía doce años.
EsdesuponeradvirtióelmédicoqueIgnaciofuesecontagiadoporéste.Elcorso
galeno aconsejó a Ignacio en una visita suya al médico que esta enfermedad es
contagiosa y aún no había una cura. María del Carmen y los hijos que aún eran
menores,porrecomendacióndelpropioPatriarca;semudaronalhogardeunode
loshijosparaevitarseguircontagiandoalafamiliaquevivíaenestehogar.Ésteno
permitióqueningunodesushijosentraraasuhogardespuésdemudarse.
MaríadelCarmenlesobrevivióporveintidósaños.Murióenel1916cuandotenía
setentaydosaños.Habíasobrevividotambiénasuspadres,DonManuelRomán
yLorenzaMaríaGalarza.SusparientesRományGalarza,quienesmanteníancomu-
nicacióncon la familiaMorienAguasBlancas, ibanacaballocon lasbanastascar-
gadasdemercancíasparavenderlasynegociarporanimales sino teníandinero.
ElPatriarcaMorinuncapudoregresaraCórcega.Aúnlessobrevivenfamiliares.Un-
os,vivenenelNaranjoyendiferenteslugaresdeYauco,asícomoenyfueradePR.

Los nietos del Patriarca hablan de su abuelo y de sus tíos
LahistoriadelosdescendientesdelcorsoIgnacioMoriRomaniyfundadorde
la familiaMori en Puerto Rico; se hamantenido viva. Los hijos del Patriarca
nacidos en Mayaguez fueron los primeros en casarse y hacer abuelo al
Patriarca. El primero fue EusebioMori Romani, el hijo de Petrona Romani y

cuya esposa se llamó Francisca
Feliciano Caraballo tuvieron cinco
hijos. Éstos nacieron enAguas Blancas.
Son numerosos sus descendientes,
siendo uno de estos, un bisnieto que
procreó cerca de cuarenta hijos.
Otro de los hijos del Patriarca que
nacióenelmatrimonioconMaría Inés
Romani, quese llamó JoséMaríaMori
Romani, también le dio una nieta y un
nieto que se llamó José María Mori
CaraballoensumatrimonioconJuana
FranciscaCaraballo Feliciano. Lanieta
se llamó María Inés como su abuela.
Nació en el siglo diecinueve al igual
que sus tíos y primos, cuando se
estableció y comenzó la historia de la
familia Mori en Yauco.

Esta nieta viviómásdeun siglo comootras descendientesMori.Mantuvieron
viva la memoria histórica de la familia, con sus relatos, éstos son los
documentos orales hasta nuestros días. Ella conoció a su abuelo y Patriarca
Moriylodescribíacómoésteerafísicamente,asícomosufuertecaráctercorso.
LanietanacióylacriaronensufincadeAguasBlancasylorecordóhastaqueella
salió al viaje eterno. La historia de la familiaMori ha sido transmitida a nietos,
bisnietosyéstosalostataranietos.Aúnserepitenlosnombresdesusancestros
corsos pero esa costumbre ha ido desapareciendo enAmérica.
La nieta María Inés relataba, “abuelo
Ignacio tuvo muchos hijos”. “Cuando
abuelo Ignacio llegó a Yauco y subió a la
altura.Allá trabajódemayordomoenuna
haciendadecafédeunPietri enRíoPrieto
y en el Naranjo también. Allí conoció una
muchacha que se llamó Carmen, y se
enamoraron. Ella era del Naranjo, se
casaronytuvieronmuchoshijos.Vivieron
allá abajito en el Llano deMori,” narraba
la longeva nieta.
Despuésdemásdeunsiglodeesahistoria, la
nietaseponíaamencionarporsusnombresy
sus apodos a los hijos del Patriarca Mori.
Decía, “abuelo Ignacio tuvo muchos hijos,
ellos se llamaron: TíoSerafín, aese ledecían
tío Bin. Ese se fue a vivir a Hawaii y se llevó la
familia. Tío Ignacio, tíaCleontaquese fueavivir aHawaii y se llevó loshijos. Tía
Domenica,aesaladecíamostíaMeca,tambiénestabatíaVirginiayledecíamos
tía Yina. Tuvieron también a tía Ignacia, tío Domenico, ese fue tío Meco. Tío

Andríasquedesdechiquitoseenfermóde lavista.
Tío Cheché, pero ese no era el nombre, se
llamaba... deja que me acuerde: tío Francisco
Antonio,élytíaPaulameterminarondecriaryami
hermano Cheo. Papá y Mamá se murieron bien
jóvenes yme crié también en casa de tío Eusebio.
EstabatambiéntíaNuncia,tíoFranciscoMaría,ese
murió chiquito y tía Domencia.” Todos ellos eran
Mori Román decía la nieta María Inés Mori
Caraballo. Tío Eusebio, tío Ramón que fue mi
padrino y JoséMaría que erami papá, todos ellos
eranMoriRomani,decíalanieta,enelordenquela
nieta losmencionabasegúnlos ibarecordando.La
nieta tenía entonces cerca de cien años.

CuandoIgnacioregresódeMayaguezlasiguientesemana,yasupaisanoJuliánhabía
habladoconelpadredesuenamorada.ÉstehabíaaceptadoqueIgnaciovisitaraasu
hija.DonManuelyalohabíavistoenelNaranjoysabíaqueeraunpaisanodesuvecino.
EldíadelaprimeravisitaformalaMaríaDelCarmen, Ignacioserecortóyafeitó
subarba. Sevistióconmuchaelegancia. Esa tarde lepusounazaleaa la silladel
caballoparacuidarsuropa.UsóuntrajeclaroquecompróenMayaguezdespués
quevendiólapensión.Aprovechóycomprócamisasclaras, lazosparacombinar
con sus chaquetas, un sombrero y zapatos para algunaocasiónespecial.
Don Juliánysuesposa loacompañaronparapresentarloa losRomán-Galarza.
Cuando laenamorada lovioquedósorprendidapor laeleganciade Ignacio. Le
dijo, te vesmás joven ymuy guapo; peromegustasmás con la barba. Ignacio
se sonreía por la impresiónque le había provocado a su jovenenamorada. Tú
también te vesmuyhermosa, le dijo.MaríaDel Carmenportabaunabanico y
como sabía que los escuchaban trató de cubrir su rostro con éste para no de-
latarse.Ignacionoconocíael lenguajedelasmuchachasconelabanico,poreso
tomósugestocongracia;DonManuelyDonJuliánconversabany lesescucha-
ban.Elpadresesentíaorgullosodesuhija,estabaenedaddecasarse,pensaba
éste. Julián Pietri los presentó. DonManuel saludó a Ignacio y presentó a su

esposa María Lorenza, quienes como muchos
otros medianos propietarios de fincas en El
Naranjo, se dedicaban a producir café. Todos,
novios futuros suegros y vecinos, estaban con-
tentos.
Los novios aún no habían tenido una conver-
sación privada y lo hicieron en un paseo que
dieronporelpatiograndedóndeestabaelglácil
de secar café. Estaban tomados de la mano
cuando el amigo Pepe Arrache les dedicó una
décima.Mientras la escuchaban seguían toma-
dos de la mano. Esa noche se besaron por
primera vez cuidando que nadie los viera, sólo
PepeArrachelosvioalolejosdetrásdeunafron-

dosa ramadel jardínmientras les cantaba.
Ignacio continuó buscando una finca. Le habían informado que en el 1851, se
podíacomprarfincasasietepesoslacuerdacercadeRíoPrieto.Perocuatroaños
despuéselpreciosubiócasiadocepesos.Parael1860,lacuerdahabíaaumenta-
dohastadieciochopesosenlosvecinosbarriosdeRíoPrietoyenLaresquecolin-
daconYauco.Ledijeronqueahoralacuerdatieneunpreciodecasitreintapesos.
Ignacio le comentó aMaría del Carmen que tenía que comprar pronto, antes
que siga subiendo el precio. Aunque Ignacio nunca había tenido una finca,
conocíaalgodelmercado;era lomismoqueconenel comercio. Ledecíaaella
queunacosaesel precioque leponena las cosaseneste caso las fincas yotra
su valor real. Aprendió que el valor de una finca o un negocio está en lo que
produce y en la ganancia que deja, asíme pasó conmi pensión sino producía
ingresos perdía valor; yome cuidaba de eso, decía.
MaríaDelCarmenlehabíadichoasuspadresqueIgnacionecesitabaayudacon
sus tres hijos. Les dijo que ella hizo un compromiso con él, que tan pronto ust-
edesloaceptaranyoleayudaríaconlosniñosparaquenoestuvieronsolostodo
el día. Aunque a sus padres no les agradaba que ella estuviera en el hogar de
Ignacioconesaresponsabilidadnoseopusieron,perodeberíancasarsepronto.
Todavía Ignacioeramayordomode la fincadeDonJuliánPietri.Mientras tanto
la chaperona le acompañaría cuando fueraaatender loshijosde Ignacio. Esta-
banconvencidosqueIgnacioMorieraunbuencandidatoparasuhijaporesole
permitieron aMaría Del Carmen que cuidara sus hijos. Siempre se sale con la
suya, decía lamadre y el esposo le decía es igual a ti. Desde antes de formar el
matrimonioella yaatendíaesehogar. Losniños seacostumbraronaella yesto
leagradabaaél. Ignaciocompróuna fincaenAguasBlancas,quecolindacon la
QuebradaGrande.Alotro ladode laquebradaestáelbarrioElNaranjo.Al final
del1864,elmismoañoqueIgnacioyMaríaDelCarmen,seconocieronformaron
unhogarylosproblemasnolefaltaban,comentabaelPatriarcaMoriasumujer.

1865: Nacimiento de CleontaMori Román
Cuando la joven esposa le dijo a Ignacio que estaba embarazada, él se alegró
mucho. Lepreguntópor lasparterasdeElNaranjoydeAguasBlancasqueella

conocía.Lajovenmujersonrióyledijoquetodavíafaltabamucho,notepreocu-
pesyoteaviso.Ellalecomentóquecuandofueraadaraluz,queríaquesumadre
estuviese en ese momento con la partera. Cuando llegó el momento, la co-
madronaylamadredelaparturientaestabanpreocupadas,eraelprimerparto
delajoven,nohuboproblemas.En1865,nacióunaniñaysunombrefueCleon-
taMori Román.Madre y abuela estaban contentas porque todo salió bien.
Conelnacimientodelaniña,elPatriarcaMoriya teníasietehijosehijas.Cuatro
deéstosviviendoconélenAguasBlancasylostresquenacieronenSanGavino,
de esos dos hembras y un varónmenor aún.
EnCórcegaIgnaciotodavíateníaunahijamenorquenacióen1848,estabaporcumplir
dieciochoaños. SellamóCleontinaynacióalpocotiempodehaberllegadoaMartini-
ca. Ignaciolehabíacontadoasuesposaqueesaniñanaciópocosmesesdespuésde
élvenirparaAmérica. AhoraconCleontatengotreshijas,dijoelPatriarcaMori.
LafincaqueIgnaciohabíacompradoteníaunapequeñacasaquesusanteriores
dueñoshabíanconstruido,peroéstateníaqueserampliada.Laesposalehabía
comentado que los dos dormitorios que tenía la casa se les dejaran a los tres
niños para que no estuvieran incómodos en un solo dormitorio. Eusebio el
mayor, yaestabapor cumplir diez años ydiscutíamucho, cuandosuhermano
Ramón, éste le rebuscaba en sus cosas. José María el pequeño estaba por
cumplir tres años ypodría dormir enun cuarto conRamón, que lo queríamu-
cho.EusebioyRamóncadavezquedesaparecen,sebañabansinpermisoenel
charco las Curías que está en la QuebradaGrande y llegaban discutiendo casi
siempre, ledijoellaaIgnacio.ÉsteledabapermisoaEusebioyRamónparaque
sebañaranenlaquebradaperoteníanquepedirpermisoyavecesnolohacían.
El padre deMaría Del Carmen, hizo una visita a Ignacio para hablar de la am-
pliaciónde la casa, vioa sunieta y sealegrómucho porque suhija estababien.
María del Carmen le puso la criatura en los brazos al abuelo, éste se puso
nerviosoylasbesóaambas,hijaynieta.Contemplabadetenidamenteasunieta
tratando de encontrarle
algún parecido con la
abuelaoconlamadre.Es
hermosa, se parece a ti,
le dijo a suhija, unas lág-
rimassalieronylasvolvió
a besar. Don Manuel
abrazó a su hija y le dijo
siempre serás mi niña.
Mientras; Ignacio losob-
servabasindecirnada,el
suegro lo miró y le dijo
soy unhombre feliz.

Ignacio vende la finca y compra otramás grande y construye una casa
Despuésdeunosaños,esaprimerafincaelPatriarcaMoriselavendióaRamón
RuizMontes.Enesacasaelnuevovecinolevantóunanumerosafamiliadecasi
docehijos.ElPatriarcacomprólasegundafincayéstacolindabaconlaprimera.
Allíseestableciófinalmenteylenacieroncasitodossushijos.Tambiénvionacer
y crecer en esa finca a finales del siglo 19muchos de sus nietos.

Tragedias por el paso del Huracán SanNarciso
ElsegundohijodeMaríaDelCarmenfueenelaño1867.Fueelprimerhijovarón
Mori que nació enAguas Blancas. A este hijo sus hermanos le decían Cheche.
Este hijo llevó el nombre del padre del PatriarcaMori Romani, quién nació en
1784ymurióenel1850.ElPatriarcaMorirecibiólanoticiadesumuertecuando
estabaviviendoenMartinica ynopudoestar enel funeral, sumadre le sobre-
vivió a su difuntomarido hasta el 1853.Mantenían unamemoria histórica de
sus ancestros, repitiendo sus nombres en las nuevas generaciones.
EsteañomarcóalPatriarcaMori,recordabaéste.Apenasllevabadosañostraba-
jando la finca desde que la había comprado. En octubre 27 de 1867, entre las
cincoyseisdelatardeunhuracánquesellamóSanNarcisoazotólaisladePuerto
Rico, ocasionando la muerte a más de 600 personas. Éste doñó muchas
propiedades y fincas.

1871: Nacimiento de Ignacio FranciscoMori Román
MaríadelCarmenvolvióa tenerotroembarazo,el tercerparto fueen1871en

Foto de la primera finca del
Patriarca Mori.

Casacomo la del Patriarca enel LlanodeMori. Los altos eran
usualmente la vivienda y los bajos eran para almacenar la
cosecha de café o para guardar aperos o herramientas.

Acta funeral de Ignacio

Cleonta Mori Román

María Inés Mori, nieta del Patriarca,
el día de la fiesta de su centenario.

Grupo de descendientes visitando el Llano de Mori
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